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helyben házhoz hordva vagy vidékre pos 
tán küldve 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEK DIJA : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr,) Nagyobb és több 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetmény után külön 30 

kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 
Hirdetések és Nyilt-tér előre fizotondők 

Papp Ferencz butorraktára fölött, 
szerkesztő hétköznapokon délelőtt 

hol a 9—11 óra között, 
és Bolonya, mester-utoza 325. sz. alatt 

hol minden délután található. 
A ap szellemi részét illető minden közle- 

mény, valamint az 

előfizetési penzek és hirdetések 
bérmentesen ide küldendők. 

agy-küküllőmegyei érdekü közlemények 
Horváth László 

ársszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 

kis-küküllömegyei érdekü közlemények 

Gyöngyössy István msyssssv BPolitikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. iés 
Az E. M. . E. brassó- s nagy-küküllőmegyei választmányánal hivatalos EKözlönye. A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó orassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső-szentmárton 1 toni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, köőhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és szent.ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. . 
MEGJELENIK HETENKENT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L 

és társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; Fra nkfurtban : Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 
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KÉRELEM. 
Julius elsejével lapunk a jelen ötödik év fo- 

yam második felébe lép. A lefolyt félévben becsü- 
letesen törekedvén a t. olvasóközönség igényeit ki- 

elégíteni, minden tekintetben jó lapot kivántunk 
adni. E törekvésünk fokozott mértékben lesz meg 
jövőre is. E törekvéshez kérjük a n. é. közönség 

szíves jóakaró erkölcsi és anyagi támogatását, mert 
a nélkül minden törekvésünk hiábavaló. 

Minden nap, minden alkalom uj bizonyság 
reá, hogy Brassóban a magyarságnak feltétlen 

szüksége van egy magyar lapra, el is tekintve at- 
tól a fontos hivatástól, melylyel ez nemzetiségi te- 
kintetben első sorban Brassó-, Fogaras-, Kis- és 
Nagy-Küküllő megyékre nézve bír. 

Öt évi becsületes, a magyarság jólétének s 
haladásának szentelt munka után legyen megen- 
gedve a multra való hivatkozással s a jövőbe ve- 
tett reménynyel kérni a t. közönség s első sorban 
Brassó-, Fogaras-, Kis- és Nagy-Küküllő megyék 
4. közönségének jóindulatu pártfogását, mert lapunk, 
mint e megyék egyetlen magyar s lapja többé-kevésbbé 
hivatalos jellegü közlönye, első sorban az ő lapjuk. 

De bizunk egyuttal az erdélyrészi magyarság 
összeségébe, hogy nem vonja meg támogatását jö- 
vőre sem oly laptól, mely a haza őrszemeként áll 
a haza végpontján, a legnehezebb poziczióban. 

A beálló második félévre legyen megengedve 
a n. é. közönség szíves pártfogását kérni. 

A „BRASSÓ 
szerkesztősége és kiadőhivatala. 

Kolozsvár-Marosvásárhely-Brassó. 
Három erdélyrészi város verseng egy-egy 

királyi itélőtábláért — deczentralizálás esetén. 
Marosvásárhelynek most van táblája, Ko- 

loesvár kér jövőre nézve, Brassónak kapnia 
kellene. 

Marosvásárhely opportunitásból kapta an- 
nak idején a kir. táblát. Semmivel sem lehe- 
tett indokolni, hogy épen Marosvásárhelyre té- 
tetett; még kevésbbé mint azt, miért kapott 
Nagy Szeben posta- s pénzügyigazgatóságot s 
miért tétetett Erdély katonai középpontjává. 

Marosvásárhelynél az egyetlen érv, hogy 
székely város, hogy a székelységnek is kell 
valamit juttatni. Bármennyire is méltányoljuk 
ezt a szempontot, nem ismerhetjük el annak 
jogosultságát, hogy magasabb állami intézmé- 
nyek helyi érdekek szerint tárgyaltassanak és 
helyeztessenek el. 

Szebennél ott állott annak idején az az 
érv, hogy a Királyföld politikai központja volt, 
— ma már nem szól mellette semmi. Szeben 
egy félreeső város, mely központra igényt nem 
formálhat. 

Ép ugy nem azonban Marosvásárhely. 
Hisz ha arról van szó, hogy a székelységnek 
is kell valamit juttatni, ép ugy követelheti ma- 
gának a táblát Sepsi-Szentgyörgy és Udvar- 
hely, mert hisz ellenök sem hozható fel több, 
mint Marosvásárhely ellen, mellettök sem keve- 
sebb, mint a mellett. 

Csakhogy — ismételjük — a legveszedel- 
mesebb az állami életre nézve épen az, ha 
magasabb állami intézmények helyi érdekek 
szerint biráltatnak s helyeztetnek el. Az egyet- 
len szempont, melynek itt irányadónak kell s 
szabad lenni: az állami érdek, a táblák elhe- 
lyezésénél az igazságszolgáltatási érdek. 

Arról lehet tehát csak szó, hogy ebből a 
szempontból melyiknek van több előnye: Ko- 
lozsvárnak, Marosvásárhelynek , avagy Bras- 
sónak ? 

A ,„Kolozsvár« azt hiszi, hogy Kolozsvár- 
nak első sorban. 

Nem vitatjuk. Sőt elismertük már előző- 
leg i, hogy ha Erdély két táblát kap, az 
egyiknek a viszonyok természete szerint Ko- 
lozsvárra kell jönnie. 

És a ,Kolozsvár" azt is hiszi, hogy Ma- 
rosvásárhelynek másod sorban. Mert ott már 
van is tábla. Annak otthagyását megköveteli 
a székelység érdeke. : 

Ezzel szemben mi nem tudjuk felfogni 
Marosvásárhely jogosultságát szemben Brassó- 
val. Egy félreeső, csekély lakos-számmal biró, 
rossz közlekedésü kis város, szemben, egy a 
közlekedés fővonalán fekvő, nagyszámu lakos- 
sággal biró, nagy várossal. Amaz egy-két közép- 
iskolával bir, ez tiz középiskolával, amaz sem 
iparral, sem kereskedelemmel nem bir, ez Er- 
délynek első s az egész országnak negyedik 

ipari s kereskedelmi városa; amaz Kolozsvár 
mellett nem mondható középpontnak, ez Erdély 
felének természetes központja, nagy részének 
közlekedési csomópontja s piacza. 

Maros-Vásárhelynek Kolozsvár s Brassó 
mellett nem lehet jogosultsága egy kir. táb- 
lára, a mint ma Nagy-Szebennek nem lehet 
jogosultsága Kolozsvár és Brassó mellett ka- 
tonai középpontra. Ámde erről most nem lé- 
vén szó, ezt nem érintjük. Csak ha Kolozsvár 
lemondana a táblához való igényéről, akkor 
állhat első helyen Marosvásárhely, mert akkor 
a szomszédos s közeli megyék középpontjának 
vehető, bár akkor is nagy hátránya félreeső 
fekvése. De addig, mig Kolozsvár is táblát kér, 
addig csak szűik látkörü partikúlarizmus von- 
hatja Marosvásárhelyet Brassóval szemben elő- 
térbe. 

És ha nemzeti érdekről van szó, ha Ma- 
rosvásárhelyen nemzeti érdek kivánja a tábla 
meghagyását, nem-e sokkal nagyobb nemzeti 
érdekek forognak koczkán Brassóban ? Nem-e 
nemzetiségi helyeken lehet első sorban szó 
nemzeti érdekről ? Szándékosen mellőztük eddig 
a nemzeti érdek szellőztetését. De ha erről van 
szó, akkor egész Erdélyben első helyen áll 
Brassó, mert mi más lehet a nemzeti ér- 
dek első sorban, mint ott erősiteni a 
nemzetet, a hol leggyengébb. Fájdalom, itt 
első sorban áll Brassó. Ebből n szempontból 
fogva fel a kérdést, sem Kolozsvár, sem Ma- 
rosvásárhely nem támaszthat igényt kir. táb- 
lára. 

Azonban nemcsak ez a szempont mérvadó, 
habár ennek is tekintetbe kell vétetni. 

Mi az összes szempontokat felölelve, is- 
mételjük, hogy a kir. tábláknak az állam, 
igazságszolgaltatás s nemzeti érdekek kellő te- 
kintetbevételével való elhelyezésénél Erdélyben 
Kolozsvár s Brassó áll első helyen, ezeknek 
kell táblát kapniok — feltéve, hogy két tábla 
lesz Erdélyben. 

De mert Brassó jogát már is elvitatják, 
egy okkal több, hogy Brassó erélyes s gyors 
lépéseket tegyen, és ne rettenjen vissza egy kis 
áldozattól: egy kir. itélőtábla megérdemli a fá- 
radságot is, áldozatot is. 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA. 

Péter és Pál napján. 
Szól a zene, huzzák. Járja a táncz egyre, 
idáman süt a nap le a völgyre, hegyre. 

Péter és Pál van ma. Tiszta az ég boltja. 
Szél a fa levelét sehova sem hordja. 

Násznagy uram! vőfély! menjünk a templomba 
Hivogatva hi már a kitűüzött óra . . . 
negszólal a násznép, szól a zene folyton, 
sszegyül a népség, a gyermek az uton. 

Lassan kong a harang, búsan, mintha sirna. 
sTemetés lesz mostan. Támad egy uj sir ma." 
Messziről egy felhő dörg, a villám fénylik . . . 
Iszáll a gyászének, fel a magas égig. 

Félretér a násznép. Jön a gyászkiséret . . . 
A vőlegény halvány, mint ki nagyot vétett. 
iszi a koporsót hat fehér ruhás lány. 

"Anna. van felirva a koporsó fáján. 

Egy sikoltás hallik . . . Dörg a magas égen . . . 
"Hova, hova futsz el, Pista vőlegényem ?. 
Szabaditsatok meg. . Futok innen messzi. . . 
üg a harang, dörg és jég is elkezd esni. 

k 
k k 

Csendes nyári éjen tizenkettőt ver már. 
vugodt a táj, a hold az égen jó fenn jár. 

Senki sincsen ébren, csak egy jár bolyongva, 
Jő a temetőbe, borul uj sirdombra. 

Friss halom tövében zogokva letérdel. 
2Anna! kedves Annám! tőlem mért menél el? 
Azt igértem néked, emlékszel-e rája ?. 
—– Haloványan száll le a holdnak sugára — 

2. .. Péter és Pál napján elmegyünk teraplomba. 
Jöjj, vár ránk a nép már s a falunak papja. 
Azt hitted talán, hogy nem szeretlek téged 
S búdban elhagyál. Most itt ván menedéked. 

Nem szerettem én őt. . . Oh jöjj vissza Anna ! 
Oh jöjj vissza, tudod, Péter és Pál van ma." 
.. . Másnap virradóra ott lelték őt némán, 
Kit szeretett s megcsalt annak sirján. 

Dudrovits Emma. 

A telefon. 
- Népszerü természettani értekezés. — 

(Folytatás.) 
A telefonsodronyok alkalmazasában sincs uni- 

formitás. Igy majd mindenütt mint a közönséges te- 
legráfdrótokat oszlopokra, vagy a házak falára erő- 
sitik, de Párisban 14 sodronyvezetéket összefoglaló, 
kaucsukkal és ólommal elszigetelt kábeleket használ- 
nak s ezeket az utczákalatti csatornák boltozatára 
erősitik. E mellett huzalnak sem igen használják már 
a vasat és aczélt, mert sok hátránya van, hamar rozs- 

dásodik, ellenállási képepessége nem nagy, nagyon ne- 
héz s igy rövid távolságokra sok oszlopot tigényel és 
gyakran szakad. Ezért 4-5 év ota egy franczia gyá- 
ros által előállitott u. n. szilicziumbronzot alkalmaz- 
nak, melynek jó vezetőképessége mellett szilárdsága 
is megvan. Ebből egy 2 mm. vastag 1000 m. hosszu 
5 mm. átmérőjü - amazzal egymértékü — vashu- 
zalé 155 kgr. S minthogy ezenkivül elég olcsó is, 
használata előnyös és általános. 

. 
Mint láttuk, a telefon alig 10 év alatt elterjedt 

az egész czivilizált világon és alkalmazásának sokféle- 
sége szinte elősorolhatatlan. Mégis nehezen volna állit- 
ható, hogy a sürgönyváltást teljesen kiszoritja vagy el- 
nyomja. Mert a telegráfia es telefonia tulajdonképen 
testvérek s aligha egyik a másikat tulszárnyalja, mi- 
vel amaz — mint tudjuk — földrészek, távoli váro- 
sok, emez pedig előnyösebben inkább csak helységek 
és aránylag kisebb távolságok összekötésére szolgál. 
S a kis közlekedésnek valóban ez a legczélszerübb 
közege és ma már csakugyan oly kényelmes módon 
használjuk is a forgalomban, hogy jobban és kigon- 
doltabban talán nem is lehetne. 

De hogy a mindennapi életben még mindig 
nem használják oly kiterjedésben, - mint pl. a vil- 
lamos csengettyüt, annak még aránylagos drágasága 
az oka; hisz egy közönséges, házi szügségletre való 



Belföld. 
Brassó, jun. 28. (Az uj belügyminiszter.) Te- 

leki Géza gr. az uj belügyminiszter f. hó 26-án vette 

át a miniszterium vezetését. A miniszter fogadására a 

belügyminiszterium tisztikara teljes számban foglalt 

helyet a miniszteri nagy teremben. Midőn a belügy- 

miniszter, ki fél tizenegykor érkezett hivatalába, a te- 

rembe lépett, zajos éljenzés hangzott fel, melynek el- 

hangzása után előlépett Lukács György államtitkár és 

üdvözölte a belügyminisztert. 

A delegácziók. 

Bécs, 1889. jun 25. 

A magyar delegácziónak ma hadügyi és tenge- 

részeti albizottságai üléseztek. 

A hadügyi albizottság gyülésén napirend előtt 

Beőthy Ákos nehány napi időt kér a költségvetés ta- 

nulmányozására. Ugyanily értelemban szól Bolgár Fe- 

rencz is. 
Rakovszky, Pulszky és Wahrmann fölöslegesnek 

tartják e halasztást, minthogy érdemleges határozatok 

az albizottságban nem hozatnak : jegyzőkönyv sem ve- 

zettetik és a hadügyi kormányzat részéről a kivánt 

felvilágositások nyomban megadatnak. 

Az albizottság többsége a tárgyalás megkezdése 

mellett nyilatkozván, Beőthy Ákos és Bolgár Ferencz 

eltávoznak az ülésből, azon kijelentéssel, hogy észre- 

vételeiket a nyilvános űlésben fogják megtenni. 

Ezután megkezdődött a tárgyalás. Rakovszky 

előadó ismertetvén a költségvetést, jelenti, hogy az 

lényeges növekvést mutat. A rendes brutto előirány- 

zat 100.799,630 írt, 632,292 frttal több a tavalyinál. 

A rendes bevétel 243,813 trt 9873 forinttal kevesebb 

s igy a netto rendes szükséglet 693,166 Írttal több a 

a mult évinél. A rendkivüli budget 7.605,718 frt csök- 

kenést mutat s igy a rendes és rendkivüli budgetben 

szereplő össes 111.719, 768 ífrt 6.962,553 frttal keve- 

sebb a tavalyi összes előiranyzatnál. De ez csak látszó- 

lag kedvező eredmény, mert magukban a póthitelek- 

ben 6.435,000 frt kéretik s igy, ha még azon 53,000 

frtnyi csökkenést is számitjuk, mely az occupált terü- 

letek katonai budgetjében mutatkozik, mégis kétségte- 

len, hogy nagy terhekkel állunk szemben. Különösen 

sulyos jelenség, hogy a rendes budget ismét oly tete- 

mesen növekszik. Taval is 1.800.000 frttal növekedett, 

két év óta 2 és fél millióval s ezzel nincs kimeritve 

a növekvés számszerinti kimutatása. 

Részletezvén ezután a költségvetés egyes tételeit, 

azt mondja, hogy annak megszavazása a részleteknél 

függ egyrészt attól, mennyire tudja a miniszter indo- 

kolni azok szükségét; de másrészt attól is, hogy kellő 

megnyugtatást nyerjen a bizottság az elvi fotosságu 

dolgokra nézve. Különösen hangsulyozza szükségét an- 

nak, hogy az orsz. bizottság a hadügyi kormányzat 

részéről e tekintetben kellő előzékenységgel találkoz- 

zék, hogy ugy a fontosabb, mint a csekélyebb fon- 

tosságu kérdésekben megnyugodva legyen az iránt, 

hogy a hadügyi kormányzat mindenkor tekintettel van 

Magyarország önnállóságáda s állami egyenjoguságára 

s azt minden irányu müűködésében kifejezésre juttatja, 

mert az országos bizottság mindenkor tanusitott ál- 

dozatkészségét nagyon megbénitja csak látszata is an- 

nak, hogy a magyar állam közjogi önnállóságát és 

egyenjoguságát a hadseregben kellőleg nem ismerik, 

mig viszont a magyar nemzet a legnagyobb áldoza- 

tokra is kész, ha jogos és igazságos kivánságait tel- 

jesitik. 

Wahrmann áttekintést kiván a jövőre is a mul- 

hatlan rendes és rendkivüli szaporitásokról és tiszta 

képet akar az állandó összes megterheltetésről nyerni. 
Hegedüs S. a költségvetés egyes tételeire nézve kér 
felvilágositást. Végül következőkép nyilatkozott: — 

A közjogi szempontokat tekintetbe kell vennie a 

hadseregnek, mert Magyarország mindig kész volt ugyan, 
a védelemre okvetlenül szükséges áldozatokat 

meghozni, de a nemzet lelkesedése csak oly bá- 

násmód mellett várható, melynél meggyőződik arról, 

hogy a hadügyi kormányzat is közjogi egyenjogusá- 

gát és önnállóságát. minden tekintetben figyelembe veszi. 

Ezután báró Bauer hadügyminiszter nyilatkozott, 

részletes felvilágositásokat adva. Ezután Rakovszky, 

Hegedüs S., Pulszky, báró Fejérváry, s Münnich hozzá- 

szólása után a közös hadügyminiszter. kijelenté, hogy 

megvizsgálta a magyar tanintézeteket s kijelenti, hogy 

daczára az alkalmazott tanárok buzgalmának, nem volt 

megelégedve az eredménynyel, melyet a növendékek 

a magyar nyelv elsajátitásában felmutattak. Szóló tö- 

rekvése e téren nem elméleti, hanem gyakorlati ered- 

mény biztositása, hogy a magyar ezredek tisztjei a 

magyarban gyakorlatilag kellő jártassággal birjanak. 

Az ezrednyelvre vonatkozó kivánságokra megjegyzé, 

hogy azon tiszt, ki 3 év alatt az ezred nyelvét el 

nem sajátitja, az előléptetésből kizáratik. 

A tengerészeti albizottság kevesebb élénkséggel 

folyt le. Legérdekesebb része volt a magyar nyelv kér- 

dése s a magyar kőszén használata a hajók fűtésére. 

Rudnyánszky kérdé: vannak-e magyar állampol- 

gárok a pólai párhuzamos polgári és népiskolákban 

és van e mód nyujtva, hogy ezek magyar oktatásban 

részesüljenek; a tengerész-akadémia kincstári és ala- 

pitványi helyeiben hány magyar részesült, hogy a ma- 

gyar oktatás müyen eredményt mutat, végül, hogy a 

kilépő növendékek közül hány magyar van ? 

A hadügyér képviselői, Sterneck báró s Dell- 

Adami, azt válaszolják, hogy mint a tengerészeti aka- 

démián, ugy a párhuzamos iskoláknál is a legnagyobb 

figyelemmel kiséri e kérdést s már most is van ma- 

gyar tanitó alhalmazva, ki magyarul oktathat; 87 kincs- 

tári és alapitványi hely van, és pedig 63 szabad, 24. 

félszabad. Ezek küzül 25 helyet magyarok töltenek 

be. A magyar oktatás legjobb eredményt mutat fel, 

és majdnem valamennyi növendék jeles osztályzatot 

kapott. A most kilépők közt 4 magyar van, mig az 

első osztályban 37 közt 8 magyar. 

Daniel azon kérdésére, hol szerzik be a kősze- 

net és Magyarország részesül-e a beszerzésben? Ster- 

neck b. utalt arra, hogy Magyarországnak is van, fő- 

kép Oraviczán, oly köszene mely egyenértékü a leg- 

jobb angol kőszénnel, de ennek felhasználását roppant 

szállitási ár gátolja eddig, mert mig az angol köszén 

Pólába szállittatása tonnánként 12 frtba kerül, addig 

az oraviczai 22 frtba. 

Ezután a költségvetés megszavaztatott. 
k 

Bécs, jun. 26. 

A magyar delegatió hadügyi albizottsága ma d. 

e. 10 órakor tartott ülésében folytatta a hadügyi költ- 

ségvetés tárgyalását. Az elnök a gyülést megnyitván, 

a válaszok tárgyalását folytatták. Ezután a létszám 

kérdése került szőnyegre. Felszólaltak a tárgyalás fo- 

lyamán: Rakovszky előadó, Hegedüs, Wahrmann, 

Szalay, Andrássy Tivadar gr., Fejérváry b. miniszter 

és többször adott felvilágositást Bauer b. közös had- 

ügyminiszter. Gajáry Ődön fölszólalt és szóba hozta 

a hadsereg czimzésének közjogi helyzetünktől eltérő 

voltát. Fölszólitotta a hadügyminisztert a megfelelj 

elnevezések használatára, hogy a monarchia két álla. 

mának közjogi helyzete, mely az uralkodó cziméby 

is érvényesül, a hadsereg elnevezésében is kitejezé 

találjon, Bauer b, közös hadügyminiszter utalván ar, 

hogy az 1867. Xil. t. cz. a hadsereg egységét nem 

érintette. az eddig használt ,cs. kir." jelző korrekt. 

nek mondja: neki nem föladata köz.ogi változásoka 

kezdeményezni, mindazonáltal kifejezést ad azon egyéni 

nézetének, hogy a kérdés megfelelő rendezése mind 

a hadsereg, ming az alkotmányos tényezők érdekében 

kivénatos. Gajáry Odön ismételve kiemeli, hogy az 
1867. XII. t. cz. a hadsereg közösségét statuálván a 

megfelelő elnevezésnek érvényesülnie kell, és ismételve 

sürgeti a hadsereg elnevezésében a acs. és kir." jelző 

használatát. Hegedüs Sándor a hadügyminisztert ha. 
tározott állásfoglalásra kéri ez ügyben, melyben sok 

félreértés lehetséses. Tisza miniszterelnök kijelenti, hogy 

a kezdeményezés e téren nem a hadügyminisztert, 

hanem a közjogi kérdésekben illetékes kormányköze. 

geket illeti, a kik hivatnák megfelelő lépéseket meg. 

tenni. Ennek konstatálása után kéri a bizottságot, 

hogy most ne menjen tovább s megjegyzi, hogy mind. 

azok, kik ma e kérdést szóba hozták s általán, kik 
az 1867. XII. t. ez. alapján állanak, e megoldás sür. 

getése által a hadsereg egységét érinteni nem akarják 

sőt épen a közösség érdekében járnak el. 

Kültöldi szemle. 
Brassó, 1889. junius 28. 

A londoni sajtó szerint angol kormánykörökben 
Ferencz József király beszédének ugy Szerbiára, - 

mint Bulgáriára vonatkozó része nagy figyelmet kel. 

tett, de általános a vélemény és biztos a tudat, hogy 

e pontok egyike sem nyugtalanitó, ésczélzatuk sem volt 

fenyegetődző. Az osztrák-magyar monanchia Szerbia 

belső ügyeibe akkor sem avatkozik bele, ha azokat 
e monarchia itányában nem vezetik barátságos szel- 

lemben. De Szerbia vezérfiainak az osztrák-magyar 

kormány a legérthetőbben tudtára adta, hol van az a 

határ, a hol az osztrák-magyar monarchia türelme 
megszakad, ott és akkor ugyanis, ha olyan szerb kor- 

mány akad, mely Ausztria, vagy Magyarország terüle- 

tén a szerb lakosságot államellenes szellemben fellázi- 

tani megpróbálná. Szerbia jelenlegi vevérférfiai ennek 

ellenében a legmesszebbre menő biztositékot nyuj- 

tották. Jelenleg semmi olyan jelenség sincs napiren- 

den, a mi arra vallana, hogy Szerbia a mostani álla- 

potokat erőszakkal szándékoznék megzavarni. - E 

passus csak ama megelégedés kifejezője akar lenni, 

hogy az osztrák-magyar monarchia a Balkán-államo- 

kadt nyugodt fejlődés kezdetén ohajtja látni. - 

mondanak Ferdinánd herczeg regalis, vagy internati- 

onalis helyzetével semmi köze. A czár és az orosz 
kabinet a legjobban ismeri a beszéd ama két pontjá- 

nak a föntebbiekben kifejtett horderejét és szellemét 

Oroszország most is hangoztatja, hogy mi sem állltávolabb 

tőle, mint a Balkánon a mostani viszonyok megboly- 

gatása. A Bulgáriára vonatkozó mondatból nem lehet 

azt kimagyarázni, hogy az előzményt vagy utalást ké- 

pezné arra, hogy Ferdinánd herczeg Bulgária fejedel- 

mévé elismertetik. : 
A pétervári Nowostis a trónbeszédnek Szer- 

biára és Bulgáriára vonatkozó szavaiban nyilvános fe- 

nyegetést talál. Ausztria-Magyarország bizva a béke- 

ligában, nagy önbizalmat tanusit, mégis – mint 4 

, Petersburgskya Wjedmoszti. következteti - mig csak 
elhet, tartózkodni fog a kihivó politikától. 

teljes telefonberendezés még ma is 20–30 frtba kerül. 

Ezen is sokan segitettek s ma már azt a gszerencsés 

megoldást nyerte a kérdés, hogy Párisban egy Bar- 

bier nevü fisikus, Berlinben pedig Hannemann gyáros 

oly házitelefont készit, melyet egyszerüűen be lehet kap- 

csolni bármily vezetékbe s igy a már meglevő villamos- 

csengettyű áramába is. A beszélőkészülék lecsüngő 

rövid sodronyát egyszerűen ráakasztják a villamos 

csengettyü drótjára s a midőn azzal csengetünk, egyszer- 

smind jelt adtunk a hallgatózásra. Az egész müszer 

ára 6 írt és beszélőképessége 150 méternyire terjed, 

mi bőven elég egy házban 

Lássuk most, miben áll a telefon főlénye a teleg- 

ráf fölött és miért használjuk szivesebben az elsőt, 

az utóbbinál? Azt hiszem, az eddigiekből is kitünt, 

hogy a telefon segitségével minden előleges gyakorlat 

nélkül közlekedhetünk; mig ellenben (mint ismeretes) 

a telegráf kitünően begyakorlott és egyszersmind ügyes 

hivatalnokokat igényel. Mig a távirdánál használt 

számtalan gépek, bonyodalmas készülékeknek tetsze- 

nek s csakis ahhozértők által használhatók; addig 

a telefon oly egyszerű, hogy működése semmi külö- 

nös betanulást nem kiván, mert az – kivéve süket- 

némákat - mindenki által egyenlő mértékben hasz 

nálható; hisz beszélni (értve egyszerűen a gondolatot 

kifejező közlést) mindenki tud a világon ! 

De mily megbecsülhetetlen e melett a telefonnak 

az a jó sajátsága, hogy a beszéd rajta nem hagy nyo- 
mot maga után; nemcsak azért, hogy vele bármi 

titok közölhető, hanem hogy általa ki van kerülve 

a táviratoknál előforduló boszantó iráshibák lehető- 

sége. A lángeszü franczia iró Verne Gyula egyik re- 

génye ily távirati hibán fordul meg; de ki ne mond- 

hatna saját tapasztalatából erre példát? Rajtam is 

megesett, hogy midőn egy utazásomkor azt sürgönyöz- 

tem, hogy Rossz ut, érkezem holnap. a leadó állo- 

máson igy kézbesiítették: Ruscsuk érkezem holnap; 

pedig eszem ágában sem volt ujra megnézni azt a 

bulgár-török fészket. De csattanóbb példáját adja en- 

nek a már idézett Figuier a következő pompás, ado- 

maszerü esetben. 

,Egy állatszeliditő — kit egyszerűen Jenkins-nek 

nevezhetünk — élt seregletével London egyik külvá- 

rosában. Állatseregelete kiegészitése czéljából egy ügy- 

nököt küldött Afrika Senegambia nevü tartományába, 

hogy az őt ujabb állatszerzeményei felől tudósitsa. A 

londoni egy napon ezt a sürgönyt küldte ki ügynöké- 

nek a Lissabonból-Brasiliába menő tengeralatti kábe- 

len, mely a zöldfoki szigeteket érintve. elágazik St 

Louisba: ,Szükségem van majomra, küldjön kettőt 

Ezer üdvözlet. Jenkius - 
De szerencsétlenségre a távirdatiszt rosszu. 

pontozta a mondatot s e szavakat verte el : „Szüksél 

gem van majmokra. Küldjön hétezeret. Üdvözle Jen 
kins.* (S itt megjegyzem, mind hogy a franczia é' 

esetben e számnevet kettő ragnélkül haszná ja, a csa 

lódás csakugyan egyszerűen a pont tovább tevésé 

ben áll. 

Egy hó mulva a mi szegény állatszeliditőnk 1 

következő tengeralatti sürgönyt kapta, a mi csaknem 

őrültté tette: Nem tudom összeszedni a kivánt 2000 
majmot. De a legközelebbi hajóval 500-ra. Tisztelet 

tel Daridson. Világos, hogy a hibás távirat által félre 

vezetve, a boldogtalan ügynök kettő helyett 2000 mal 

mot keresett ! 

Nem tudjuk, mint végződött a kellemetlen ügy 

Valőszinüleg egy harmadik sürgöny mindent helyre- 

hozott s a rosszul alkalmazott pont áldozatának esell 

500 négylánut bizonyára visszaeresztették szülőel 

dejükbe. : 
(Vége következik.) 
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A német és olasz lapok Kálnoky gróf leg- 
ujabb beszédéről szólva, konstatálják, bogy Kálnoky 
grót külügyminiszter beszéde kitünő hatást tett min- 

denütt s bizonyságot nyujtott az osztrák-magyar mo- 
narchia folytonos békeszeretetéről. A kisebb balkán- 
államokról Kálnoky ugy szólott mint e népek függet- 

lenségének és szabadságnak legmelegebb barátja. 
Azon, általunk is közölt, belgrádi jelentésre, 

mintha Novibazárban zavargások történtek volna, meg- 

bizható informatiók alapján jelenthetüjk, hogy e te- 
kintetben illetékes helyre eddig authentikus megerősi- 
tés nem érkezett. 

A római Tribunac szerint a QCuirinál és Pé- 

tervár, között feszült a viszony. A czár szántszándék- 

kal kerül minden találkozást Marochettivel, Olaszor- 
szág nagykövetével, kit az előtt igen kedvelt s a 
legutóbbi udvari bálon azt sem akarta megengedni, 

hogy az ujjonan kinevezett két uj követségi titkár 
neki bemutattassék. 

Ferdinánd bolgár fejedelem jun. 26-án fogadta, 

tronralépte óta először, O'Conort, Anglia diplomatai 
megbizottját. A kihallgatás egy óráig tartott. 

Kereskedelmi kilátásaink és teendőink 
Keleten. 

Szterényi Józseftől. 

1I. 
E piacz azonban, ismét csak földrajzi fekvésünk- 

nél fogva egyrészt, az illető államok népeinek na- 

gyobbára primitiv igényeinél fogva másrészt, csak a 
Kelet lehet: Románia egyrészt, Szerbia, Bulgária és 

Törökország másrészt. Minthogy azonban Románia, 

különösen a vámháboru óta, serényen s nem minden 

siker nélkül – bár sok tekintetben ephemer hatás- 
sal - munkálkodik önnálló, nemzeti ipar teremtésén, 
bizonyos, hogy Románia, ha ismét szerződéses vi- 

szonyba is lépünk vele, soha sem lesz többé oly gaz- 

dag piacza hazai iparunknak, mint volt ezelőtt. Ellen- 

ben Szerbia, Bulgária s Törökország piaczai oly gaz- 

dagok s reánk nézve oly kedvező fekvésüek, — kü- 

lönösen előbbi s utóbbi, mig Bulgáriának csak egy 

része, hogy azok némi elővigyázattal, de kellő ügyes- 

séggel kiaknázva, legjobb fogyasztói lehetnek hazai 
iparunknak. : 

lgaz ugyan, hogy iparunk nagyobb mérvü meg- 

honositása felette sok akadálylyal találkozik ott. Csak- 
hogy ezek korántsem olyanok, hogy ne volna érdemes 
leküzdeni azokat. 

Etső helyen áli a közeledés, illetve szállitás drága 

volta. Tudvalevő dolog, hogy a vasuti szállitás nem 

előnyös az iparra nézve s messze mögötte áll a vizi 

szállitásnak. E mellett a magyar vasutak tarifai, ha 

nem is mondhatók épen nagyon drágáknak, olcsóknak 

épenséggel nem mondhatók. Azonban a szerbiai, bol- 

gár s keleti vasutak dijtételei csaknem mesésen ma- 

gasak. Már pedig kiviteli kereskedelmünk tulnyomó 
mértékben a vasuti szállitásra van utalva, csak Szer- 
bia s Bulgária egyes vidékeire - a Duna mentén — 

áll rendelkezésére vizi szállitás, mig a piaczok na- 

gyobb részére vasuttal kell mennie. Aza sok remény, 

melyet hazánk a közvetetlen keleti vasuti összekötte- 
téshez füzött, egyrészt Sofia-Konstantinápolylyal, más- 
részt Belgrád-Salonikivel, csakne m meghiusultnak mond- 
ható, mert az azokon érvényben lévő dijtételek mel- 
lett teljesen lehetetlen a szállitás oda. Szerbiába még 
hagyján volna a szállitás. A budapest-belgrádi 359 klm. 
hosszu vonal nem oly nagy, hogy azt bármely áru el 
ne viselhetné. Csakhogy más helyzetben van az or- 
szág többi vidéke, nevezetesen az iparos felvidék és 
Erdély. Már ha Brassó akar Belgrádba jutni, pedig 
rendkivül hálás piaczot találna ott posztóival, pok- 
róczaival, bőreivel, lágy-fájával, papirjával, üvegnemüi- 
vel, kőolajával stb. iparczikkével, akkor neki 1120 
klm-t kell megtennie, oly utat, melyet a jelenleg ér- 
vényben lévő tarifák mellett egyetlen iparczikke sem 
birhat el. Ugyanez áll körül-belől a felvidékre is. 

Ha azonban csak Budapest is akar eljutni Nisbe, 
ugy a 359 klm. magyar vonalon kivül 244 klmt. kell 
tennie szerb vasuton, Sofiába 342 klmt., Salonikibe 
366 klmt szerb s 330 keleti vasuton, Konstantiná- 
polyba pedig 342 klmt szerb, 229 klmt bolgár s 562 
klmt keleti vasuton. 

Szerbia és Bulgária egy részébe a Dunán jut- 
hatunk. Csakhogy mennyire szolgálta eddig a Duna- 
gőzhajózási társaság a magyar kereskedelmi érdekeket, 
eléggé ismeretes, semhogy szükseges volna még külön 
hangsulyozni, hogy ez a szállitási mód sem előnyös 
rTeánk nézve. Hátra volna még a tengeri szállítás Sa- 
lonikibe és Konstantinápolyba. Erre nézve két volna 
áll rendelkezésünkre, egyik ép oly kevéssé kedvező a 
magyar kivitelre nézve, mint a másik: az egyik Triest, 
a másik Galatz felől. Salonikibe a Trieszt felőli szál- 
1itás a legkedvezöbb, bár itt is 618 klm. utat kell meg- 
tennünk Triestig vasuton, hogy onnan eljuthassunk Salo- 

nikibe 1388 tengeri mértföldnyi uton. Eltekintve a Triestig 
való szállitástól a déli vasuton, melynek tarifájára alig 
van módja befolyni a magyar kormánynak, Saloni- 
kibe ez a legkedvezőbb szállitási mód, -– mert az 
1055 kilom. egyenes vasuti szállitás határozottan 
drágább. 

Trautenau. 
(1866.) 

A helyben állomásozó 2-ik Sándorezred tiszti- 
kara a Trautenaui ütközet emlékére a katonai gya- 
korló-téren ünnepélyes tábori misét rendezett. A re- 
ánk nézve szerencsétlenül kiütött osztrák-porosz hábo- 
ruban ez volt az egyedüli ezred, mely hősiessége s 
bátorsága folytán némi győzelmet mutat föl. Különben 
a rendezett tábori misének inkább az elhunyt vité- 
ekért való imádság volt főjellege. 

Reggel 81/, órakor vonult ki diszben az ezred 

zeneszó kisérete mellett. A felállitott sátor kórül cso- 

portosultak a tisztek s a meghivott polgári vendé- 

gek.*) Megjelentek Pókay János tábornok s dandárpa- 

rancsnok, Roll Gyula kir. tanácsos alispán, Brenner- 

berg Ferencz városi polgármester, és egyép csapa- 
tok parancsnokai s tisztjei. 

A tábori misét a helybeli katonai káplán, Szász 

Károly tartotta, mely alatt a katonai zenekar egyházi 

énekeket játszott. A misét szentséggel adott áldás zárta 

be. A sátor elé helyezett székeken a katonai urhöl- 

gyek foglaltak helyet. A tábori misét katonai disz- 
elvonulás - revue – zárta be. 

Déli 1-órakor a Nr. 1. vendéglőben a tisztikar 

meghivott vendégeivel együtt diszlakomára gyült ösz- 

sze, mely alatt a katonai zenekar Krause Alajos je- 

les karmester vezetése alatt a legválogatottabb zeneda- 

rabokat játszotta. 

Első ki poharat üritett ő felsége a királyra el- 
més pohárköszöntőben, Pókay tábornok vala. Az 
elmondott szép beszéd után a zenekar az udvari 

hymnust játszá el. A kinek a kitünően sikerült ün- 
nepély sikerét köszönheti, Perrin Emil, a második 
ezred általanosan tisztelt s szeretett ezredese a meg- 

jelent vendégekre üriti poharát. Megható jelenet volt, 
mikor a nevezett ezredes ur élteté a vendégkép meg 

hivott Vojtecb György nyugalmazott altisztet, ki 

személyes bátorsága- s elszántságával megmenté az 

ezred zászlóját. A szive mélyében meghatott öreg vi- 

téznek könyek hullottak alá szemeiből. Pókay tá- 

bornok poharát emeli a Boszniában távol levő 3.ik 

zászlóaljra, a melynek ez azonnal távirati uton tudo- 

mására is hozatott. Nagy tetszést aratott Roll Gyula 

alispánnak csinosan átgondolt pohárköszöntöje a 

katonaságás polgárság közti békés s szivélyes együtt- 

élésre, mely a tisztikar részéről zajos tetszésben ré- 

zesült. Brennerberg Ferencz városi polgármes- 

ter poharát hazáért üritette, mire a jelenlevők 

zajos ujjongása következett. Ezzel azután be is záró- 
dott a toastok sorrendje. 

A jó s kedélyes társaság mintegy 5 óráig ma- 
radt együtt a legjobb hangulatban. A midőn a meghit 
vott vendégek távoztak igen szép s megható jelenet 
fejlődött ki. A második ezred tisztikara általáno- 
san tisztelt s szeretett ezredesét igen megható ova- 
czióban részelteté. Vállaikra vevék és az őszinteség s 
nyiltság igen meleg hangján huzamosb ideig éltették 
Végre az egész tisztikár hazáig kisérte. 

Végre a történeti igazság kedvéért megemlitjük 
hogy a trautenaui ütközetből egyedüli tiszt a 2-ik ez. 
redben Szumarsky kapitány, a kire bizony egy kis 
dietió elkelt volna 

Helyi és vidéki hirek. 

Lapunk mai száma az ünnep daczára, 
rendkivüli szám jelenik meg. 

Helyreigazitás. Lapunk mult számát helybeli elő- 
fizetőink egy része bosszantó tördelési hibával kapta, 
a mennyiben a delegácziók f. hó 25-én tartott ülésé- 
nek czime távirati tudósitáse, a keleti kereske- 
delemről szóló czikkbe tördeltetett, holott a delegá- 

cziók gyüléseiről szóló tudósitás második része elé, a 
második oldal első hasábjának utolsó sora elé kellett 
volna jönnie. A mint e tévedést észrevettük, azonnal 

mint 

ujonnan nyomattuk a lapot s kihordattuk. Vidéki elő- 
fizetőink csak korrekt lapot kaptak. 

Uj főfelűgyelő. Dobieczky Sándor miniszteri fő- 
mérnököt, ki mint m. á. v. osatálymérnök Brassóban 
közszeretetben és tiszteletben részesült, a kereskedelmi 

miniszter főfelügyelővé nevezte ki. Őszintén gratulálunk 
az uj főfelügyelőnek e rohamos előhaladáshoz, mely 

egyrészt nagy tehetségének, másrészt odaadó szorgal- 

mának csak természetes következménye. 

Érettségi vizsgálata volt tegnap a helybeli ro- 

mán középkereskedelmi iskolának. Vizsgára előállott 

i 
4) Iy ünnepélyekre talán nem derogálhat a tiszt 

karnak a sajtót is meghivni. Szerk. 

19 tanuló, kik közül 2 jelesen és 7 jól érettnek 
nyilvánittatott. A vizsgálat sikere meglepő volt. 

Egy nagy munka. A Források Brassó vá- 
ros történetéhez- II. kötete jelent meg legujab- 
ban, Brassó város kiadásában. Ma csak röviden akar- 
juk ezt megemliteni, megjegyezve, hogy e szép és nagy 
müre közelebbről visszatérünk. 

Iskolai zárünnepély. Lélekemelő kis ünnepély- 
lyel zárta be a jelen tanévet tegnap d. u. a helybeli 
róm. kath. főgymnasium nagy közönség részvételével. 
Az ünnepélyt az iskolai énekkar összevágó, szép éneke 
nyitotta meg; majd Vargyasi Ferencz igazgató tartott 
emelkedett hangu beszédet. Utána Szőke János végzett 
VIII. oszt. növendék tartott bucsu beszédet, majd is- 
mét karének következett, mely után Wolanka I1V. oszt. 
tanuló szavalta el Schiller »Kassandra- cz. költeményét. 
egv növendék zongorán játszott, majd egy másik zon- 
gora-kiséret mellett játszott hegedün s ezzel az ünne- 
pély véget ért, és következett a jutalmak kiosztása 

Nyári tánczvigalmat rendez ma este a brassói 
kereskedő itjak köre a Lövőlde. nagy termében. Be- 
lépti dij 1 frt. A fiatal egyletet, melynek mulatságai 
mindég igen jól szoktak sikerülnie, ajánljuk a t. közön- 
ség figyelmébe. 

Óvodamegnyitás. A dicsősztmártoni kisdedovó 
ünnepélyes megnyitása s a közhasználatnak átadása özv. 
Béldy Ferenczné fővédnöksége alatt a dicsősztmártoni 
állami iskola helyiségében f. évi jun. 30-án vasárnap 
d. u. 4 órakor fog következő sorrenddel megtartatni : 
Ének a helybeli iparos dalkör által. Gondnoksági el- 
nök megnyitó-beszéde. Ének a pol. iskola-növendé- 
kei által. A kisdedóvó czélját ismertető beszéd, Dr. 
Szabó Mihály által. Ének a polg. isk. növendékek 
által. »A gyermek Endrődi Sándortól czimű költe- 
ményt elszavalja Orbán József, szőkelalvi ref. lelkész 
EÉnek a helybeli iparos dalkör által. — A kisdedóvó 
közhasználatnak átadása és záró beszéd gondnoksági 
elnök által. 

Vizsgák Kőhalomban. A vizsgák a köhalmi m. 
kir. állami népiskolában junius 24- és 25-én nagy- 
számu közönség jelenlétében folytak le. Jun. 26-án d. u. 
volt a tanévet bezáró ünnepély, melyre a városból és 
vidékről a szülők és érdeklődők oly szép számmal gyül- 
tek össze, hogy az ünnepély szinhelyéül szolgáló tan- 
terembe a közönségnek alig fele része juthatott be. 
Az ünnepélyen a növendékek magyar és német ver- 
seket, párbeszédeket s a Mahr Adel és Rácz Sándor 
tanitók vezetése mellett 2 és 3 szólamu dalokat adtak 
lő. Az érdemesebb tanulók között az igazgató szét- 
osztotta a jutalmakat. Könyveken kivül a legkitünőbb 
tanulók a Szarka Elek, Gyertyánosy Ferencz és Végh 
Albert urak ajándékaiból pénzbeli jutalmat is nyer- 
tek. Végh Albert gondnok elnök hazafias hangon tar- 
tott beszédet intézett a növendékekhez, szülőkhöz, 
érdeklődőkhöz és a tanitótestület tagjaihoz. Megkö- 
szönte a közönség érdeklődését és a tanitótestület fá- 
radozását. Az ünnepélyt tánczmulatság követte, melyen 
a zene hangja mellett a felnöttek tánczoltak, a gyer- 
mekek meg vigan ugrándoztak. 

Táviratok. 

Bécs, jun. 28. (A ,„Brassót eredeti táv- 
irata). A magyar delegáczió külügyi albizott- 
ságában Kálnoky nyilatkozott a külpolitikáról. 
Lényegében ugyanazt mondotta, mint az oszt- 
rák delegáczióban, hozzátéve, hogy, ha Novi- 
Bazárban ki is tört némi nyugtalanság, az 
semmi esetre sem szerbiai eredetü. 

Belgrád, jun. 28. (A ,„Brassót eredeti 
távirata.) Atörök köv. kormánya nevében tiltako- 
zott a Kossowo ünnep ellen. Még nem tud- 
hatni, mily eredménynyel. 

Berlin, jun. 28. (A ,„Brassót eredeti 
távirata). A porosz vasutak kormányrendeletet 
kaptak, hogy 3 hóra terjedő köszénkészletet 
tartsanak mindég. 

Sülketelknelz- 1656 7-50 
Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni. 
Czim: J. H. Nicholson, Wien XI., Kolingasse 4. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— aAdler L. Jakab jelentése. - 

Brassó, 1889. junius ho 28-én. 

Román pairpénz a 20 frankos 9.40 vétel .942 eladás 
EÉEzüstpénz a 20 , 9.82 09.40 

Napoeleond or (aranypénz) . 9.44 .9.46 
Török lira . .10.62 10.64 , 
Arany..... ..60 ., 
Orosz papirrubel . 121.- 122.- , 

Társszerkesztők: 

- Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 
Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szeresztő és kiadó-tuljdononos : 
Szterényi lózset, 



HIRDETMENYEK. 
—— 

Szám 2803.—1889. k. ü. 

Arlejtési hirdetmény. 
A brassói kir. törvényszéki fog- 

házban felmerült lakatos-munkának 
207 írt 90 kr költségelőirányzat ke- 
retén belől leendő helyreállitása czél- 
jából a brassói kir. ügyészség hiva- 
talos helyiségében f. évi julius 
hó 20-án d. e. 10 órakor árlejtés 
fog tartatni, miről vállalkozni szán- 
dékozók oly megjegyzéssel értesit- 
tetnek, hogy a költségelőirányzat 
és árlejtési feltételek a kir. ügyész- 
ségnél a hivatalos órák alatt bete- 
kinthetők. 

Brassó, 1889. junius hó 30. 

Bodó Sándor, 
(171) 2-3 kir. alügyész. 

Szám 1227.–1889. bgy. 

Hirdetmény. 
Vallás- és közoktatásügyi miniszter ur 

ő nagyméltóságának idei junius hó 5 én 
21,8360. szám alatt kelt magas leirata alap- 
ján a Csik-Szeredában emelendő polgári 
leányiskola épitési költsége 60000 (hatvan 
ezer) forintban állapittatott meg. 
Ezen épitési munkálat foganatositá- 

sának biztositása czéljából folyó évi jnlius 
hó 10-ik napjának délelőtti 10 órájára 
Csik-Szeredában a vármegyeház tanácsko- 
zási kisebb termében tartandó zárt aján- 

lati versenytárgyalás hirdettetik, minek 
folytán a versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fennebbi épitési munkálat végre- 
hajtásának elvállalására vonatkozó, az en- 
gedélyezett költség után számitandó s a 
részletes feltételekben előirt 50/,-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat - a 
helybeliek, és idegenek közül azok, kik 
személyesen jelentkeznek, julius hó 10-nek 
délutáni 10 órájáig, hozzám adják be, 
vidékiek pedig az itteni postahivatalhoz 
oly időben igyekezzenek beküldeni, hogy 
a versenytárgyalás kezdetéig átvehetők 
legyenek, mivel a későbben benyujtandók re 
és érkezendők figyelembe nem fognak 
vétetni. 

A szóban forgó műszaki müvelet és 
részletes feltételek a hivatalos órákban ná- 
lam betekinthetők. 

Csik-Szereda, 1889. junius 19. 
Becze Antal, 

(270) 2-3 alispán. 

Szám 294.–1889. tikkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
Az erzsébetvárosi kir. törvényszék, 

mint telekkonyvi hatóság közhiré teszi, mi 
szerint ákosfalvi Spierer Bernád végrehaj 
tatónak fületelki Rőmer András, Rőmer 
Péter és özvegy Schneider Györgyné Sei- 
ler Mária végrehajtást szenvedő elleni 
234 frt 91 kr tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében az erzsébetvá- 
rosi kir. járásbiróság területén lévő, Füle- 
telke közsségben fekvő, 15. számu telek- 
jegyzőkönyvben A - 1. rendszám alatti 
és a fületeleki 9. sz. tlkikvben A -1. 
rendszám alatti, s ugyancsak a fületeleki 
51. sz. tjikvben A -- 1–29. rendsz. a. 
ingatlanokra összesen 1187 frt 50 krra be- 
csült ingatlanokra az egyenként kitet becsér- 
ték, mint megállapitott kikiáltási árban az 
egyenkénti és egészbeni árverést elren- 
delte, és hogy ezen ingatlanok az 1889. 
évi julius hó 22-ik napján délelőtti 9 óra- 
kor Fületelke község házánál megtartandó 

nyilvános árverésen a megállapitott kikiál- 
tási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/, át készpéz- 
aen vagy az 1881. LX. t. cz. 42.S-aban 
jelzett árfolyammal számitott és az 188t. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt ovadékképes értékpapirban a ki- 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. cz. 170. S§-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
séről kiállitott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Erzsébetváros, 1889. ápril hó 26. 

A kir. törvényszék mint telekkvi hatóság : 
Hmeze, 

kir. törvszéki e. biró 

4 ki 
ves levegőt akar élvezni, 
keresse fel Brassóban a 
„Nr 18 szálloda kertjét. 

a 

elintéz vasuton, hajón és országutakon a 
csomagolás és átrakás megtakaritásával el- 
zárható, belölről teljesen kárpitozott s ru- 
ganyokon nyugvó 

patent 

Butorszállitó kocsikon. 

Nem titkos szer! 

14 év óta legjobbnak bizonyult! 

Dr. Schmidt G. főtőrzsorvos 

fül-olaja 
gyorsan és alaposan gyógyit időszaki 
süketséget, fülfolyást fülszurást a 
legidősebb s makacsabb esetekben is. 
A kellemetlen fülzugás, valamint 
könnyü nagyot-hallás azonnal mel- 
lőztetik, a mint azt ezernyi bizonyit- 
ványok igazolják. Egy üveg ára hasz- 
náláti utasitással együtt 2 frt; s kap- 
ható a leghiresebb gyógyszertárakban, 
Haubner C. Engel-Apotheke Wien, I. 
am Hofe Nr. 6. (255) 5-6 

Főraktár Zágrabban. 
Tomay Ede gyógyszerésznél. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek 

friss és egészséges feny- 

szzsszsrrssrezszerszosstsvessss zgzokes o 

Van szerencsém a tisztelt közönséget értesi- 
teni, miszerint nálam krasznai tüzifa – Zonda 
fa-szállitó urtól — rendelhető. 

Ezen tüzifának hasábjai 1 méter 30 cm, hosz- 
szuak. 

Egy öl tüzífának a belvárosbani hazaszállitá- 
sával 10 frt 60 kr, a külvárosbani hazaszállitása 
pedig 10 frt 80 kr. 

Egy öl fiatal tüzifa 8 frt 50 kr. 
Egy öl tüzifának hazaszállitása 48 óra alatt, 

több öl tüzifának hazaszállitása pedig 3 nap alatt 
fog rendeltetési helyére szállittatni. 

Inke György, 
(268) 3-3 nagy-utoza SOG. h. sz. 
————————————0.. rtrkxsokkz kxzxxxxrx 

g ——————: s mxmgy) 

Teutsch Gyula 
gépéeszet eés erczöntőde 

Brassóban, Fekete-utoza 304. 
szállit minden szakmájába vágó 
czikket, malmok, szeszgyárak, 
sörfőzdék számára, fürdőbe- 
rendezéseket, vizvezetékbe- 

rendezéseket, — 
gőzkazán-felsze- 

s reléseket, min- 
dennemü szivó- s 

nyomó szivattyukat, tüzifecskendőket minden nagyságban 
szivókészülékkel s a nélkül, valamint mindennemü csatornákat. 

Ugyanitt mindennemü javitások is elfogadtatnak és jutá- 
nyosan számittatnak. (265) 3-3 

„ALBINA" 
takarék- és hitelintézet fióktelepe 

kereskedőknek és iparosoknak 
K jelzálog biztositék, vagy értékpapir fedezet mellett 

nyit hiteleket (conió-eurrent) ad 6, kmti, 
jó váltó-fedezet mellett 6-1,ora. 

« Bővebb feltételekkel szolgál 

(gal b) ö az intézet irodája 
MIK Brassóban, főtér 90. szám a. 

.———. z 

a kiadó-hivatalban. 
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A legföbb kitüntetések, a legnagyobb világkiállitásokon, 1867-óta. 

Mindenkor határozottan: A Liebig féle húskivo- 
nat kitünő és erőteljes hús- 

lékelt névaláirással 
kék nyomásban van ellátva. 

leves rögtöni előállítására, 
valamint leves, mártás, 

főzelék és húsételek javi-, 
tására és füszerezésére 

szolgál elyeson használva 2 
z rendkívüli kényelmes- z 
társaság sége mellett, a háztartás- - 

ban igen nagy megtaka- [E 
e ritásra is nyüjt alkalmat. Éz 

h d — Alegkitünöbb erösítőszer 2 
US- IVOna a eren 0, a gyengélkedők és betegek B 

számára. g 

ha minden doboz árújegye, a mel- . s 

z 
gsak akkor valói 

A Hiobig társaság központi raktára az Osztrák-Magyarbirodalom számára: 

Berck Károly, ogtr. cságz. kir. udvari szálítóml, Bécs, 1, Wolizelle 9 sz. a. 
mas- Kapható továbbá valamennyi nagyobb fűszer-csemege és gyógyfűszer kereskedésben, 

valamint, minden gyógyszertárban. 1 

A legföbb kitüntetések, a legnagyobb világkiállitásokon, 1867-óta. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája, 


